
Smlouva
o studii proveditelnosti

mezi

1) Distribuce tepla Třinec, a.s.
se sídlem Máchova 1131, Lyžbice, 739 61 Třinec
IČO: 64609812 DIČ: CZ64609812
zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddílu B, vložce
1168

(dále jen „DTT“)

2) PROTIS PLUS, s.r.o.
se sídlem Kutuzovova 666/29, Vítkovice, 703 00 Ostrava
IČO: 25355350 DIČ: CZ25355350
zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddílu C, vložce
9754

(dále jen „PROTIS“).

l.
Definice pojmů a základní ujednání

IL.1. Níže uvedené pojmy mají v této smlouvě následující význam:

Projekt Projekt DTT označený „Rekonstrukce horkovodu DN400 úsek
Křivec — ul. Cerná, Třinec“

Horkovod Rozvodné tepelné zařízení, jehož rekonstrukce je předmětem
Projektu, ve vlastnictví DTT.

Studie Studie proveditelnosti Projektu.

Činnosti Činnosti potřebné ke zpracování Studie.

Cena Cena za zpracování Studie ve výši 1.547.000,- Kč bez DPH
(bude uhrazena po jejím navýšení o DPH, není-li dále uvedeno
jinak).

Záloha Záloha na Cenu ve výši 935.935,- Kč včetně DPH.
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1.2.

1.3.

Lad.

1 5 .

NN. 1 .

Souhlas. Písemný souhlas D'TT s platností do 31.12.2026
k tomu, aby PROTIS v rámci zpracování Studie prováděl na
Horkovodu Činnosti (vystavený pro účely jednání PROTIS
s jinými osobami nezbytných pro řádné provedení Činností
a/nebo zpracování Studie),
podle něhož PROTIS nebude oprávněn k žádným jednáním v
zastoupení DTT, a
v němž také, bude-li nezbytné k provedení Činnosti vstoupit
nebo vjet na nemovitou věc jiné osoby, která je zatížena
služebností Horkovodu či právem vstupu či vjezdu DTT v
souvislosti s Horkovodem z jiného titulu, DTT určí PROTIS jako
osobu, která je v rámci výkonu práv DTT z takové služebnosti
nebo z takového jiného titulu oprávněna vstupovat či vjíždět na
takovou nemovitou věc za účelem provedení Činností a v
rozsahu, který je k tomu nezbytný.

Za podmínek této smlouvy PROTIS zpracuje pro DTT Studii a DTT zpracovanou Studii
převezme a zaplatí za ni Cenu (po zúčtování Zálohy).

Hovoří-li se o zpracování Studie, rozumí se včetně provedení Cinností.

Hovoří-lí se věl. I.1. až II.3. této smlouvy o obsahových náležitostech Studie a o
Činnostech, mají pojmy tam uvedené obsah a význam, který vyplývá z Projektu a jinak
který vyplývá z příslušných právních předpisů, a není-li jich, pak dle výkladu obvyklého
ve vztahu k projektům obdobným Projektu.

PROTIS prohlašuje, že se důkladně seznámil s dostupnými informacemi týkajícími se
Horkovodu, a že informace, které má k dispozici, jsou dostatečné pro řádné zpracování
Studie, a tedy že jsou mu s ohledem na tuto znalost Horkovodu dostatečně známy i obsah
a význam pojmů podle čl. I.4. této smlouvy.

II.
Studie

Studie musí obsahovat

[I.1.1. možnosti rekonstrukce Horkovodu, včetně návrhu montážního systému,

I.1.2. popis a výsledky ověření navržených změn Horkovodu pevnostním výpočtem,
návrh způsobu montáže potrubí a kompenzačních prvků v trase Horkovodu,

[IN.1.3. možnosti etapizace Projektu s důrazem na jeho časovou a technickou reálnost,
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2 .

H.3.

II.1.4. možnosti instalace provizorního potrubí včetně návrhu jeho dimenze, polohy a
montážního systému v návaznosti na etapizaci Projektu,

II.1.5. popis a výsledky prověření stavu uložení původního potrubí, jeho hloubky a
polohy tak, aby bylo možno stanovit odpovídající rozsah a náročnost
rekonstrukce Horkovodu,

[I.1.6. popis a výsledky zhodnocení stavu šachet v řešeném úseku a návrh sanace,
příp. návrh výstavby nových šachet,

II.1.7. popis a výsledky prověření pozemků, dotčených instalovaným potrubím 1
potřebou při montáži z hlediska vlastnických práv,

H.1.8. popis a výsledky vyšetření polohy inženýrských sítí na dotčených pozemcích a
pod jejich povrchem a prověření možných kolizních míst,

Jl.1.9. popis a výsledky posouzení stávajících ocelových konstrukcí a návrh jejich
sanace,

II.1.10.. předběžný návrh dopravní obslužnosti v rámci realizace Projektu,

li.1.11. předběžnou finanční rozvahu realizace Projektu a

II.1.12. konečnou zprávu obsahující souhrnný soupis provedených Činnosti, jak
vyplývají z výše uvedeného, a jejich výsledků.

Záměrem DTT je využití Studie při přípravě zadávacích podmínek výběrového řízení
nebo výběrových řízení DTT na zhotovitele rekonstrukce Horkovodu v rámci Projektu
a/nebo na zhotovitele závazné projektovou dokumentace pro povolení a realizaci
Projektu;

Studie, která příp. také může být zcela nebo zčásti (dle vůle DTT) součástí zadávací
dokumentace tohoto výběrového řízení nebo těchto výběrových řízení, musí poskytovat
úplnou a pravdivou podkladovou informaci ke zpracování zadávacích podmínek a příp.
nabídek uchazečů v rámci daného výběrového řízení, aniž by taková informace někomu
bezdůvodně přímo nebo nepřímo zaručovala konkurenční výhodu nebo vytvářela
překážky soutěže v daném výběrovém řízení; toto je účelem Studie.

Součástí Činnosti je obstarání všech závazných stanovisek, rozhodnutí či vyjádření
orgánu veřejné moci či jiných třetích osob, potřebných k Činnostem;

pro tyto účely DTT spolu s uzavřením této smlouvy vystaví a předá obchodní
společností PROTIS Souhlas.

sp.zn. 231/2026 stř. 3 z 12



m1.

HI.2.

H.3.

m4.

MNI.5.

11.6.

II.7.

INN.

Provádění Studie

PROTIS jakožto odborník v oblasti Studie, Činností a Projektu, držící odpovídající
živnostenské oprávnění, zpracuje Studii, to je také provede Činnosti, s využitím
náležitých znalostí a s náležitou pečlivostí a odbornou péčí a vždy pomocí svých
pracovníků majících příslušnou odbornou kvalifikaci odpovídající jejich účasti na jeho
plnění;

jednání těchto pracovníků se přičítá obchodní společnosti PROTIS a ta nese vůči DTT
odpovědnost stejně jako by jednala sama.

PROTIS zpracuje Studit do šesti (6) měsíců ode dne uzavření této smlouvy; v této lhůtě
musí PROTIS předat DTT finální verzi Studie, jejíž návrh s DTT projednal a příp.
upravil podle čl. HI.6. této smlouvy.

Studie bude zpracována a DTT předána ve třech (3) tištěných sadách a v jednom (1)
vyhotovení na flashdisku ve formátech .dwg, .doc a .pdf.

PROTIS bude DTT, vždy neprodleně na její žádost, seznamovat se stavem provádění
Studie a Činností, a s jejími průběžnými výsledky a s průběžným obsahem Studie.
PROTIS též vždy s dostatečným časovým předstihem oznámí DTT a příp. každé jiné
osobě dotčené Činností vstup na pozemek dotčený Činností a okamžik zahájení
Cinnosti.

PROTIS je povinna šetřit práva všech osob dotčených Činností, provádět Činnosti tak,
aby nebyl ohrožen, ani poškozen Horkovod ani majetek jiných osob, a vždy bez
nadbytečného odkladu pro provedení Činnosti uvést místo provedení Činnosti do
původního stavu.

PROTIS umožní osobě či osobám, určeným DTT, kdykoliv přístup na místo provádění
Činností. Bude-li nebo může-li být Činnosti dotčen Horkovod, umožní takové osobě
kontrolu Činností v rozsahu, který by jinak odpovídal stavebnímu dozoru; tato osoba
zejména musí být přizvána, má-li být určitá část výsledku takové Činnosti zakryta.

PROTIS předloží DTT finální návrh Studie, zpracované podle této smlouvy, a DTT do
patnácti (15) dnů odešle obchodní společností PROTIS své písemné připomínky
k tomuto návrhu; pokud tak DTT včas neučiní, rozumí se, že s tímto návrhem souhlasí.

PROTIS tento návrh upraví podle těchto připomínek DTT, ledaže bude mít k jejich
odmítnutí významné odborné důvody; v takovém případě je obchodní společnosti DTT
písemně sdělí.
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Mm.8.

IV.3.

IV.4.

IV.5.

Předložením a úpravou návrhu Studie podle čl. II.7. této smlouvy není dotčena
odpovědnost PROTIS za včasné a řádné zpracování Studie.

IV.
Předání Studie

Studie je řádně zpracována, pokud

IV.1.1. je dokončena a splňuje obsahové náležitosti a účel podle této smlouvy a pokud

IV.1.2. PROTIS splnil závazky k předložení finálního návrhu Studie a k jeho případné
úpravě podle čl. III.7. této smlouvy a

[V.1.3. Činnosti jsou dokončeny a místa jejich provádění jsou uvedena do původního
stavu.

PROTIS bez nadbytečného odkladu po splnění poslední z podmínek podle čl. IV.1. této
smlouvy doručí DTT oznámení, v němž písemně potvrdí zpracování Studie. PROTIS
Studii ve vyhotoveních, sadách a formátech podle či. III.3. této smlouvy předá a DTT ji
převezme v termínu dle jejich dohody, jinak poslední den lhůty podle čl. III.2. těto
smlouvy. O předání a převzetí Studie PROTIS a DTT vyhotoví a podepíší písemný
předávací protokol.

Ukáže-li se nejpozději při předání a převzetí Studie skutečnost, která je v rozporu
spodmínkami podle čl. IV. .  této smlouvy, je DTT oprávněna převzetí Studie
odmítnout; lhůta k jejímu předání podle čl. III.2. této smlouvy tím není dotčena.

DTT může, ale nemusí, Studii převzít i s výhradami, pokud se bude jednat o nedodělky
nebo vady, které nebrání jejímu použití k účelu podle čl. II.2. této smlouvy, a pokud
bude mezi DTT aPROTIS sjednán termínujejích vypořádání, resp. odstranění; PROTIS
a DTT o tom vyhotoví a podepíší zápis,který bude součástí předávacího protokolu podle
čl, IV.2. této smlouvy.

Předáním Studie DTT nabývá vlastnické právo a další práva ke Studii a PROTIS je
oprávněn vystavit a DTT doručit daňový doklad na Cenu.

V.
Odpovědnost za Studii a práva k ní

Garance:

V.. PROTIS obchodní společnosti DTT garantuje a výslovně j i  ujišťuje, že Studie při jejím
převzetí obchodní společností DTT splňuje podmínky podle čl. IV.1.1. této smlouvy, že
je upravená dle připomínek DTT za podmínek čl. III.7. této smlouvy, že PROTIS splnil
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V.2.

V.3.

Va.

V.5.

V.6.

podmínky podle čl. [V.1.3. této smlouvy a že Studie je prosta jakýchkoliv práv třetích.
osob.

Ukáže-li se v době tří (3) let od převzetí Studie obchodní společností DTT skutečnost,
která je v rozporu s garancí obchodní společnosti PROTIS podle čl. V.1. této smlouvy
nebo takový rozpor způsobuje, nebo nastane-li skutečnost podle čl. V.3. této smlouvy
(každá z takových skutečností dále jen „Vada“), bude mít DTFT vůči obchodní
společnosti PROTIS (bez ohledu na míru porušení této smlouvy)

V.2.1.  nárokna odstranění Vady, kterým je také případné plnění obchodní společnosti
PROTIS podle čl. V.3. této smlouvy, a/nebo

V.2.2. nárok na slevu z Ceny, pokud Vada brání a/nebo ztěžuje realizaci Projektu
a/nebo naplnění účelu Studie a/nebo nelze odstranit, a/nebo

V.2.3. právo odstoupit od této smlouvy, jsou-li splněny podmínky podle čl. VII.4.3.
této smlouvy, a/nebo

V.24. nárok na náhradu újmy, kterou Vada obchodní společnosti DTT způsobila
a/nebo která vznikla v důsledku Vady.

Bude-li se kdokoliv vůči DTT čehokoliv domáhat z důvodu, že podle jeho tvrzení DTT
užíváním Studie či jiným nakládáním s ní porušuje jeho práva, zavazuje se PROTIS, že
vždy neprodleně tyto požadavky takové třetí osoby uspokojí či jinak vypořádá bez
nutnosti jakéhokoliv plnění ze strany DTT a aniž by byla dotčena práva DTT ke Studii;

v opačném případě je PROTIS povinen nahradit DTT vše, co této třetí osobě či i jinému
byla či je DTT nucena z tohoto důvodu poskytnout, jakož i nezbytné náklady s tím
spojené.

Újmou se pro účely čl. V.2.4. této smlouvy rozumí také výdaje, náklady, dluhy či jiná
plnění DTT, sankce vůči ní, včetně jejich příslušenství, hodnota snížení jejího majetku,
vše, co D'T'T poskytla nebo má poskytnout, a plnění a náklady podle čl. V.3. této
smlouvy a/nebo jiné nepříznivé účinky na její majetek, které by jinak, nebylo-li by
Vady, nevznikly.

DTT oznámí Vadu vždy do deseti (10) pracovních dnů od jejího zjištění. Lhůta tří (3)
let podle čl. V.2. této smlouvy, resp. její aktuální délka (byla-li již prodloužena) se vždy
prodlužuje o dobu odpovídající době od oznámení Vady do uspokojení práv DTT z této
Vady.

PRO'TIS zahájí odstraňování Vady vždy neprodleněpo jejím oznámení, půjde-li o Vadu,
která brání a/nebo ztěžuje realizaci Projektu a/nebo naplnění účelu Studie, jinak do pěti
(5) dnů od oznámení Vady.
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V.7.  PROTIS se zavazuje odstranit Vadu v termínu dohodnutém s DTT, bude-li takové
dohody. Nebude-li takové dohody, PROTIS se zavazuje odstraňovat Vadu vždy
soustavně bez neodůvodněných průtahů a takto ji odstranit v objektivně co nejkratší
době.

V.8. Odstranění Vady bude provedeno předáním DTT kompletní bezvadné Studie ve
vyhotoveních, sadách a formátech podle či. III.3. této smlouvy, příp. poskytnutím plnění
obchodní společnosti PROTIS jiné osobě podle čl. V.3. této smlouvy.

V.9. Bude-li PROTIS v prodlení s odstraněním Vady, je Objednatel oprávněn odstranit Vadu
pomocí jiné osoby na náklady obchodní společnosti PROTIS.

V.10. Pro vyloučení pochybností, podmínky pro uplatnění, přiznání a trvání práv z Vady ani
lhůty pro vytknutí Vady a uplatnění práv na náhradu nákladů podle ustanovení $ 1921,
$ 1922 odst. 1, $ 1924 druhé věty, $ 2111, $ 2112, $ 2616, jde-li o podmínku vědomosti
PROTIS, a $ 2618 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, se nepoužijí; nepoužijí se
ani ustanovení $ 1925 za středníkem, $ 2104, $ 2106 a $ 2107 téhož zákona.

Nakládání se Studii:

V.11. PROTIS není oprávněn se Studií nakládat, ani ji užívat pro sebe ani pro jiného ani Studi
ani informace z ní poskytnou jinému, a je povinen a oprávněn zpřístupnit jí výhradně
DTT;

pro vyloučení pochybností, není v rozporu s ujednáním podle předchozí věty tohoto
článku, bude-li příp. PROTIS řádně nakládat se Studií, resp. j i  užívat jako účastník
zadávacího řízení podle čl. II.2. této smlouvy.

V.12. DTT je oprávněna se Studií nakládat a užívat ji k účelu podle čl. II.2. této smlouvy, ale
i k jiným účelům, půjde-li o Projekt a/nebo Horkovod, a užívat j i  takto pro sebe a/nebo

dobou a osobami;

DTT je také, avšak nikoliv pouze, oprávněna Studii a tato práva k ní, včetně práv podle
této kapitoly V. a práv, která vyplývají ze závazků PROTIS podle této kapitoly V.,
převést na jiného a umožnit mu jejich převod i na další osoby.

V.13. Úplata za práva podle čl. V.12. této smlouvy je součástí Ceny.

VI.
Záloha, Cena

VL1. DTT zaplatí obchodní společnosti PROTIS Zálohu
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VL1.1. ná základě zálohové faktury, vystavené a doručené DTT bez nadbytečných
odkladů po nabytí účinnosti této smlouvy (zveřejněním v registru smluv) a

VI.1.2. do deseti (10) dnů od doručení této zálohové faktury DTT a na účet v něm
uvedený.

VL2. Do patnácti (15) dnů po zaplacení Zálohy PROTIS vystaví a obchodní společnosti DTT
doručí daňový doklad na přijatou platbu.

VL3. DTT zaplatí obchodní společnosti PROTIS Cenu, resp. její část zbývající po zúčtování
Zálohy,

VL.3.1. nazákladě daňového dokladu, vystaveného a doručeného DTT do patnácti (15)
dnů po dni předání Studie obchodní společnosti DTT jakožto dni uskutečnění
zdanitelného plnění,

VI.3.2.. navýšenou o daň z přídané hodnoty ve výši dle příslušných právních předpisů,
není-li dále uvedeno jinak, a

VI.3.3. do třícetí (30) dnů od doručení tohoto daňového dokladu DTT a na účet v něm
uvedený.

VL4. PROTIS je povinna na zálohové faktuře podle čl. VI.1.1. této smlouvy a na daňovém
dokladu podle čl. VI.3. této smlouvy uvést svůj účet, na který má být Záloha, resp. část
Ceny, zbývající po zúčtování Zálohy, a k ní příslušná DPH obchodní společností DTT
zaplaceny, přičemž tento účet bude současně bankovním účtem, zveřejněným správcem
daně způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu ustanovení $ 109 odst. 2 písm.
c) zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty („Zveřejněný účet“).

VL5. Není-li bankovní účet, uvedený na zálohové faktuře, resp. daňovém dokladu podle čl.
VL.3. této smlouvy, Zveřejněným účtem, nebo neobsahuje-li tato zálohová faktura, resp.
tento daňový doklad náležitosti podle této smlouvy nebo příslušných právních předpisů
nebo nejsou-li tyto náležitosti správně uvedeny, je DTT oprávněna ji obchodní
společnosti PROTIS do deseti (10) pracovních dnů ode dne jejího doručení vrátit k
opravě; doručením opraveného daňového dokladu běží nová lhůta splatnosti původní
délky.

VL6. V případě, že

VI.6.1. bankovní účet obchodní společnosti PROTIS, uvedený na zálohové faktuře,
resp. daňovém dokladu, není či nebude v okamžiku uskutečnění platby
Zveřejněným účtem nebo
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VL.6.2.. v okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění bude správcem daně způsobem
umožňujícím dálkový přístup zveřejněna skutečnost, že PROTIS je
nespolehlivým plátcem ve smyslu $ 106a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z
přidané hodnoty,

je DTT oprávněna uhradit Zálohu, resp. část Ceny, zbývající po zúčtování Zálohy, v její
výši bez DPHs tím, že je zároveň oprávněna DPH, příslušnou k této platbě, uhradit za
PROTIS formou tzv. zvláštního způsobu zajištění daně ve smyslu ust. $ 109a zákona č.
235/2004 Sb.

VL7. PROTIS není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu DTT postupovat žádnou
pohledávku vzniklou z této smlouvy, ani ji zastavit k zajištění splnění závazků vlastních
či jiného. V případě porušení tohoto závazku má DTT nárok, aby jí PROTIS zaplatila
smluvní pokutu ve výši 20 % z nominální hodnoty pohledávky, která byla či měla být
takto neoprávněně postoupena či zastavena.

Ujednání podle předchozích vět tohoto článku se nepoužijí, půjde-li o pohledávku po
splatnosti, s jejíž úhradou bude DTT v prodlení i po uplynutí dodatečné 30denní Ihůty,
kterou jí k tomu PROTIS poskytne svým písemným oznámením doručeným DTT.

VIL.
Ostatní

Smluvní pokuty:

Vn.1. Bude-li PROTIS v prodlení se zpracováním, resp. s předáním Studie, bude mít DTT
nárok na smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každý, byť i započatý den tohoto
prodlení.

VnL2. Bude-li PROTIS v prodlení s odstraněním Vady, bude mít DTT nárok na smluví
pokutu ve výší 1.000,- Kč za každý, byť i započatý den tohoto prodlení.

VIL3. Ujednáními této smlouvy o smluvních pokutách není dotčeno právo DTT na náhradu
škody, způsobené daným porušením povinnosti, resp. danou skutečností, s níž je
smluvní pokuta spojena.

Odstoupení od smlouvy:

VIL4. Smluvní strana je oprávněna odstoupit od této smlouvy v zákonem stanovených
případech a vždy v dále uvedených případech; o nich se DTT a PROTIS dohodly, že

VIL4.1. DTT je oprávněna odstoupit, bude-li PROTIS v prodlení se zpracováním,
resp. s předáním Studie déle než 30 dnů,

sp.zn. 231/2026 str. 9 z 12

U



VIlL.4.2.  DTT je oprávněna odstoupit, bude-li PROTIS v prodlení s odstraněním
Vady delším než 30 dnů,

VIL4.3. DTT je oprávněna odstoupit, dojde-li k výskytu Vad, byť 1: různých,
opakovaně, nebo vyskytne-li se neodstranitelná Vada, která brání a/nebo
ztěžuje realizaci Projektu a/nebo naplnění účelu Studie,

VIl.4.3. PROTIS je oprávněna odstoupit, bude-li DTT v prodlení se zaplacením
Zálohy, a to i přes písemné upozornění obchodní společnosti PROTIS
doručené DTT.

Součinnost DTT:

VIL.5. DTT poskytne obchodní společnosti PROTIS dokumentaci Projektu, kterou má
k dispozici, a to alespoň v rozsahu nových úseků a šachet Horkovodu.

Vnl.6. DTT bude osobě či osobám, určeným obchodní společností PROTIS, vždy na jejich
žádost, za účelem plnění této smlouvy a v době a v rozsahu, v nichž to lze na DTT
spravedlivě a rozumně požadovat,

VH.6.1. umožňovat přístup k Horkovodu a zpřístupňovat šachty, které k němu
vedou, včetně odčerpání vody z jejich prostor, budou-li zatopeny; povinnost
DTYT umožnit přístup k Horkovodu je splněna předáním Souhlasu obchodní
společnosti PROTIS,

VII.6.2. poskytovat konzultace a dodatečné informace týkající se Projektu a
Horkovodu; tím není dotčena odpovědnost obchodní společnosti PROTIS
za řádné plnění této smlouvy,

VH.6.3. poskytovat součinnost k příp. doplnění aktuálního geodetického zaměření
místa realizace Projektu a při projekčních pracích týkajících se Činností;

pokud PROTIS v předstihu oznámí DTT termín zahájení výkopových prací
a termín konečného odkrytí potrubí Horkovodu, DTT nejpozději do 2
pracovních dnů zajistí geodetické zaměření a o tomto zaměření bude
informovat PROTIS.

Mlčenlivost:

VII.7. |PROTIS se zavazuje zachovávat mlčenlivost o informacích, které mu DTT poskytla
nebo umožnila získat v souvislosti s prováděním Studie nebo které PROTIS získala
při provádění Studie nebo v její souvislosti („Důvěrné informace“), nebude Důvěrné
informace předávat a ani jiným způsobem je neumožní získat jiným osobám a nebude
užívat Důvěrné informacejinak než ke zpracování Studie.
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VIL.5.  Důvěrnými informacemi nejsou informace, které jsou v době, kdy je PROTIS získala,
veřejně známé nebo z veřejně přístupných zdrojů dosažitelné nebo se poté staly veřejně
známými či z veřejně přístupných zdrojů dosažitelnými jinak než porušením
povinnosti PROTIS.

Registr smluv:

VIL9. Tato smlouva nabývá účinnosti uveřejněním v registru smluv;

to provede DTT tak, že tuto smlouvu, včetně k ní příslušných metadat, zašle do tří (3)
pracovních dnů od jejího uzavření správci registru smluv k uveřejnění s tím, že text
smlouvy bude ve formátu PDF bez podpisů nebo se znečitelněnými podpisy, jinak
v celém rozsahu, aniž by bylo cokoliv znečitelněno čt anonymizováno.

VnI.10. Plnění podle čl. VII.9. této smlouvy jakož i doručení potvrzení správce registru smluv
o uveřejnění této smlouvy DTT bezodkladně potvrdí obchodní společnosti PROTIS
písemným oznámením.

VIL.11. V případě prodlení DTT s plněním podle čl. VII.9. této smlouvy je k tomuto plnění
oprávněna PROTIS; povinnost k oznámení podle čl. VII.10. této smlouvy se ve vztahu
k PROTIS použije obdobně.

Nebezpečí změny okolností:

VIL.12. PROTIS i DTT, to je každá z nich, na sebe převzala nebezpečí změny okolností po
uzavření této smlouvy, a tedy nemá práva podle $ 1765 odst. 1 a $ 2620 odst. 2
občanského zákoníku.

Omezení sankcí a náhrad:

VIL13. PROTIS potvrzuje, že má sjednáno pojištění své odpovědnosti za škody, způsobené
jeho provozní činností, tedy i způsobené Vadami a/nebo prodlením podle této
smlouvy, a to nejméně ve výši ročního limitu plnění ve výši 10.000.000,- Kč. PROTIS
předloží platnou pojistku a veškeré další doklady o pojištění obchodní společnosti
DTT vždy neprodleně na její žádost.

VII.14.. PROTIS bude udržovat pojištění podle čl. VII.13. této smlouvy platné při zachování
minimálního ročního limitu plnění podle téhož článku této smlouvy po celou dobu
trvání závazků PROTIS z této smlouvy, resp. nejdříve do okamžiku uplynutím lhůty
pro Vady podle čl. V.2. ve spojení s čl. V.5. této smlouvy, nebude-li v tomto okamžiku
žádná Vada a budou-li k tomuto okamžiku uspokojeny všechna práva DTT z Vad.

sp.zn. 231/2026 str, 11 z 12



VII.15. Práva DTT z Vad a ze smluvních pokut a na náhradu újmy, způsobené Činností, nebo
na náhradu jiné újmy podle této smlouvy se souhrnně dle vzniku těchto práv omezují
do výše 10.000.000,- Kč za každý kalendářní rok, v němž trvala (zcela nebo zčásti)
doba podle čl. VII.14. této smlouvy;

ujednání podle předchozí věty se nijak netýká újmy způsobené úmyslně a/nebo z hrubé
nedbalosti a práva DTT na náhradu takové újmy se do daného limitu nijak nezahrnují.

VIN.
Závěrečná ustanovení

VNL1. Práva a povinnosti touto smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými
ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník.

VIIIL.2. Tato smlouva a práva a povinnosti z této smlouvy mohou být měněny jen písemnými
dodatky na listině, uzavřenými mezi DTT a PROTIS.

VH.3. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž DTT a
PROTIS obdrží po jednom.

V Třinci Lh:Ž2026 V Ostravě ....... 2026

za Distribuce tepla Třinec, a.s.: za PROTIS PLUS, s.r.o.:

Podepsal Ing. Leoš Adamiík
DN; cn=Ing. Leoš Adamíik, c=CZ, o=PROTIS
PLUS, s.r.o., ou=001
Datum: 2026.05.26 11:25:17 +02'00'

Ing, Milan Sikora Ing. Leoš Adamík
ředitel jednatel
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